
【中国語】繫体字のゲームローカライザー＆LQA（品質検証）／時給3000円／グローバ
ル環境＠新宿

大好きなゲームを世界へ発信！

募集職種

人材紹介会社
株式会社フェローシップ

求人ID
1614688  

業種
ゲーム  

雇用形態
派遣  

勤務地
東京都 23区, 品川区

給与
300万円 ~ 500万円

時給
2000円~3000円

勤務時間
10:00~19:00（間休憩60分）

休日・休暇
完全週休二日制（土日祝）、有給休暇あり

更新日
2026年09月30日 12:12

応募必要条件

職務経験
1年以上  

キャリアレベル
中途経験者レベル  

英語レベル
無し  

日本語レベル
ビジネス会話レベル  

その他言語
中国語： 広東語 - ネイティブ

最終学歴
大学卒： 学士号  

現在のビザ
日本での就労許可が必要です  

募集要項

おすすめポイント
・大好きなゲーム・エンタメ業界で繫体字スキルを存分に活かせるポジション
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・作品の世界観やキャラクター設定に深く触れながら進められるやりがい抜群の仕事
・時給3000円も可能な高時給スタート！ご自身の経験やスキルに応じてしっかり評価されます
・私服勤務OK！グローバルな雰囲気が漂う綺麗で快適なオフィス環境
・新宿エリアの主要駅からアクセス抜群で通勤もラクラク

仕事内容
大手エンタメ関連企業にて、ゲームの繫体字ローカライズおよびLQA（言語品質保証）業務全般をご担当いただきます。

＜具体的な業務内容＞
・ゲーム内テキスト・台詞の和中翻訳およびローカライズ業務
・IP（作品）の世界観、専門用語、キャラクター設定の読み込み（ファミリアライズ）
・実機プレイによるLQA業務（テキスト表示バグ、誤訳、文脈の不自然さのチェック・報告）
・その他、ローカライズプロジェクトに付随する各種周辺サポート業務

スキル・資格

必須スキル
・繫体字中国語：ネイティブレベル（自然な文章表現・高いライティング能力をお持ちの方）
・日本語：ビジネスレベル以上（JLPT N2相当以上／チームとの意思疎通や原文の理解がスムーズな方）
・翻訳の実務経験がある方（業界不問）
・日常的にゲームをプレイしている方、またはゲーム・配信等に興味関心がある方
・ゲームの基本操作に抵抗がない方

活かせるスキル
・ゲーム翻訳、マンガ・アニメ等のエンタメコンテンツ翻訳経験
・ゲームの実機LQA（言語品質検証）やデバッグ経験
・TRPGやファンタジー、SFなどゲームジャンルの知識が豊富な方
・外国籍の方活躍中（就労可能な在留資格をお持ちの方）

会社説明
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